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Аннотация
В книгах серии “Разговорный английский. Трудная

грамматика простыми словами” представлен новый подход к
изучению английского языка. Вместо акцента на зубрежку
правил в примерах объясняются различные жизненные ситуации
употребления тех или иных клише. Это так же просто,
как собирать конструктор “Лего”. Предложения выстраиваются
автоматически, подсознательно. Результат – быстрое освоение
разговорной практики языка.
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Ричард Грант
Разговорный английский.

Трудная грамматика
простыми словами.

Книга 6. Прямая
и косвенная речь.

Цель этой книги – простыми словами объяснить правила
перехода прямой речи в косвенную в английском языке. Без
правил, конечно, не обойтись, но мы не будем их зубрить, а
сразу же начнем говорить.



 
 
 

 
Прямая и косвенная речь

 
Косвенная речь – это прямая речь, передаваемая не сло-

во в слово, а только по содержанию, в виде дополнительных
придаточных предложений. В начале, до того, как вы начнете
пользоваться косвенной речью автоматически, мы рассмот-
рим на примерах, правила перехода прямой речи в косвен-
ную.

Условно, варианты косвенной речи можно разделить на
четыре группы:



 
 
 

 
1. Кто-то сказал …

 
1. Моя мама сказала мне, что мне будет трудно

встать на следующий  день, если я не пойду спать сра-
зу. – My mother told me that it would be difficult for me to get
up the next day if I didn’t go to bed at once.

Это пример косвенной речи.
Прямая речь выглядит так:
Моя мама сказала мне: «Тебе завтра будет тяжело

встать (проснуться), если ты не ляжешь спать сейчас
же.» – My mother told me, "It will be difficult for you to get up
tomorrow if you don't go to bed at once."

Первая часть предложения не изменяется –  My mother
told me.

Так как в прямой речи используется местоимение  you,
то в косвенной речи должны использоваться местоиме-
ния me и I, соответственно.

Так как в прямой речи используется простое будущее вре-
мя – will be и простое настоящее время – don't go, то в кос-
венной речи должно использоваться время Future Indefinite
in the Past Tense –  would be  и простое прошедшее время
– didn’t go, соответственно.

Так как в прямой речи используется слово tomorrow, то в
косвенной речи должна использоваться фраза – the next day.



 
 
 

2. Мой дядя сказал, что только что вернулся с Кав-
каза. – My uncle said he had just come back from the Caucasus.

Это пример косвенной речи.
Прямая речь выглядит так:
Мой дядя сказал: «Я только что вернулся с Кавка-

за.» – My uncle said, "I have just come back from the Caucasus."
Первая часть предложения не изменяется – My uncle said.
Так как в прямой речи используется местоимение  I, то в

косвенной речи должно использоваться местоимение he, по-
тому что речь идет о мужчине.

Так как в прямой речи используется время Present Perfect
Tense – have … come, то в косвенной речи должно исполь-
зоваться время Past Perfect Tense – had … come.

3. Он сказал, что он работал там. – He said that he was
working there.

Это пример косвенной речи.
Прямая речь выглядит так:
Он сказал: «Я здесь работаю.» – He said, "I am working

here."
Первая часть предложения не изменяется – He said.
Так как в прямой речи используется местоимение  I, то в

косвенной речи должно использоваться местоимение he, по-
тому что речь идет о мужчине.

Так как в прямой речи используется время Present
Continuous Tense – am working, то в косвенной речи должно



 
 
 

использоваться время Past Continuous Tense – was working.
Так как в прямой речи используется слово here, то в кос-

венной речи должно использоваться слово there.

4. Он сказал, что они давно не были в своем люби-
мом городе. – He said they had not been in their favourite city
for a long time.

Это пример косвенной речи.
Прямая речь выглядит так:
Он сказал: Мы давно не были в нашем любимом го-

роде.» – He said, "We were not in our favourite city for a long
time."

Первая часть предложения не изменяется – He said.
Так как в прямой речи используется местоимение  we, то

в косвенной речи должно использоваться местоимение they.
Так как в прямой речи используется простое прошедшее

время – were not, то в косвенной речи должно использовать-
ся время Past Perfect Tense – had not been.

5. Он сказал мне, что уже посмотрел это видео.
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